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Til alle leserne som begav seg ut på denne reisen, ogsomnå har nådd slutten


DEL EN: SCORPIA


Tjuvegods

Mannen i den svarte kasjmirfrakken gikk ned trinnene på privatflyet sitt, en seksseters Learjet 40, og ble stående et lite øyeblikk. Pusten hans ble til frostrøyk i den kjølige morgenlufta. Han kastet et blikk over asfalten idet en tankbil dundret forbi. Et stykke unna stod to menn i refleksvester og pratet foran en av hangarene. Bortsett fra dem virket det som han var helt alene. På et skilt foran ham stod det VELKOMMEN TIL LONDON CITY LUFTHAVN, og under skiltet førte en åpen dør inn til passkontrollen. Han satte kursen mot den, uten å være klar over at oppmerksomme øyne fulgte hvert steg han tok.

Mannen var i femtiåra, skallet og med uttrykksløst ansikt. Inne i terminalbygningen rakte han passet sitt til funksjonæren og fulgte ham med likegyldige øyne mens han gransket det og leverte det tilbake. Så fortsatte han. Han hadde ikke bagasje. Utenfor ventet en svart limousin med en sjåfør i grå uniform bak rattet. Mannen gjorde ingen mine til å hilse idet han satte seg inn, og han sa heller ikke noe da de kjørte av gårde og fulgte Themsen oppover mot Canning Town og videre mot sentrum av London.

Mannen het Zeljan Kurst. Han var ettersøkt av politiet i sytten forskjellige land. Han var øverste leder for den internasjonale forbryterorganisasjonen som ble kalt Scorpia, og så vidt man visste, hadde han aldri vært observert i London tidligere. MI6 hadde imidlertid fått tips om at han var på vei, og de ventet på ham da han landet. Passkontrolløren var en av etterretningsagentene deres. Nå skygget de ham.

«På vei vestover på motorvei A13 mot Whitechapel. Bil tre overtar ved neste avkjøring.»

«Bil tre kjører i posisjon…»

«Ok. Viker unna…»

De ansiktsløse stemmene bølget gjennom eteren på en hemmelig kanal. Enhver som prøvde å stille inn radioen på den uten å ha de nødvendige filtrene, ville bare høre statisk brusing. Det hadde vært enklere å arrestere Kurst på flyplassen. De kunne fått ham til å forsvinne på fem sekunder, ved bare å dytte ham ned i en fraktkasse, og han ville aldri blitt sett igjen. Men det var avgjort på aller høyeste hold at man heller skulle følge etter ham og se hvor han dro. Det at lederen for Scorpia i det hele tatt kom til England, var oppsiktsvekkende. At han dessuten skulle komme alene, på vei til et møte, var rett og slett utrolig.

Zeljan Kurst var ikke klar over at det var forfølgere rundt ham på alle kanter. Han ante ikke at denne flyturen var blitt lekket av en av hans egne i bytte for en ny identitet og et nytt liv i Panama. Likevel var han urolig. Alle instinkter fortalte ham at han ikke burde være her. Da invitasjonen havnet på skrivebordet hans, via en rekke mellommenn og etter en ferd over halve kloden og tilbake igjen, hadde han først villet takke nei. Han var ingen løpegutt. Han ville ikke la seg tilkalle som en annen kelner på en restaurant. Men så hadde han tenkt seg om igjen.

Når verdens fjerde rikeste mann ber om et møte og betaler en million euro bare for at man skal komme til møtet, er det kanskje greit å høre hva han har å si.

«Vi er på High Holborn. Bil fire kjører i posisjon for å overta.»

«Vent litt. Vent litt. Han svinger av…»

Limousinen hadde kjørt av hovedveien og inn på en smal gate full av gammelmodige butikker og kafeer. Manøveren kom helt overraskende på MI6-mennene, og det oppstod en kortvarig panikk mens de kjempet for å komme på høyden igjen. To av bilene deres skar tvers over veibanen –og ble belønnet med remjende bilhorn –og raste av sted etter limousinen. De rakk akkurat å se den stanse og Zeljan Kurst stige ut.

«Bil fire. Hvor er du?» Stemmen lød brått opphisset. «Hvor er målet?»

Det ble stille en liten stund. Så: «Han går inn på British Museum.»

Det stemte. Kurst hadde gått inn gjennom porten og spaserte nå over den åpne plassen foran den berømte bygningen som reiste seg foran ham, med kraftige søyler på rad og rekke utover til sidene. Han gikk med en spaserstokk av ibenholt som markerte skrittene hans med harde støt mot betongen. Karene fra MI6 var allerede på full fart ut av sine egne biler, men de var for seint ute. Mens de ennå befant seg utenfor porten, så de at Kurst forsvant inn i bygningen, og de visste at om de ikke handlet raskt, ville de miste ham for godt. Det var mer enn én utgang. Det var lite sannsynlig at Scorpia-mannen hadde reist hele den lange veien til England bare for å se på en utstilling. Kanskje han hadde gått inn i museet nettopp for å riste dem av seg.

«Han er inne i museet. Bil én, to og tre: Omring bygningen. Hold øye med alle utgangene. Vi trenger forsterkninger med det samme.»

Noen hadde tatt kommandoen. Men hvem det enn var, så lød stemmen hans skingrende og usikker. Klokka var elleve på en vakker fredag formiddag. Museet ville nå være fylt av turister og skolebarn. Hvis de skulle gå til aksjon, hvis de skulle arrestere Zeljan Kurst, var dette det siste stedet de ønsket å gjøre det på.

Kurst var fortsatt ikke oppmerksom på forfølgerne da han gikk gjennom The Great Court, en strålende, hvit hall med et praktfullt glasstak som hevet seg i en enorm kuppel over ham. Han gikk utenom gavebutikkene og informasjonsskrankene og satte kursen mot de første galleriene. Mens han gikk, la han merke til et japansk par, veldig små og nesten helt like, som tok bilder av hverandre foran den buede trappa. En skjeggete student med ryggsekk kikket på postkort. Han løftet dem ut ett etter ett og gransket dem som om han lette etter hemmelige koder. Knakk, knakk, knakk. Enden på spaserstokken slo takten mens Kurst fortsatte med stø kurs. Han visste akkurat hvor han skulle, og ville komme fram nøyaktig til avtalt tidspunkt.

Zeljan Kurst var en stor mann med brede, kraftige skuldre som dannet en rett linje på hver side av en unaturlig kraftig nakke. Han var skallet etter eget ønske. Han var barbert på hodet, og håret vistes bare som en mørk grå skygge under huden. De skittenbrune øynene hans kunne gi inntrykk av lav intelligens, og han hadde tykke lepper og liten, flat nese, som en bryter, eller kanskje en utkaster på en suspekt nattklubb. Det var mange som hadde undervurdert ham, og det hendte iblant at Kurst fant det nødvendig å korrigere dem, noe som vanligvis innebar å ta livet av dem.

Han gikk forbi en statue som forestilte en naken gudinne som satt på huk. En tilårskommen kvinne med jaktlue på hodet satt på en krakk med pensler og oljefarger og malte en dårlig kopi av statuen på et stort, hvitt lerret. Foran ham stod to dyr som var hogd ut i stein –underlig utformede løver –og på den ene siden et over to tusen år gammelt tempel som var fraktet dit fra Sørvest-Tyrkia og bygd opp igjen bit for bit. Han kikket bare så vidt på dem. Han likte ikke museer, selv om hjemmet hans var fullt av sjeldne gjenstander som var blitt stjålet fra flere av dem. Men det var jo nettopp det som var poenget. Hvorfor skulle noe som kunne være verdt flere hundre tusen pund, bare ligge og morkne i et mørkt rom og bli beglodd av tåpelige representanter for «folk flest» som ikke hadde peiling på hva de egentlig var verdt? Kurst hadde en enkel leveregel. For å få full glede av noe må man eie det. Og hvis man ikke kan kjøpe det, må man stjele det.

To glassdører foran ham førte inn til den siste utstillingssalen. Han lot en høy, kraftig svart mann med en notisbok i hånda gå først inn, så fulgte han etter selv. Utstillingssalen var kjempediger og strakte seg ut i begge retninger som rullebanen på en flyplass. Selv om det var over hundre mennesker der inne, var rommet ikke engang halvfullt. Alt var i grått: veggene, gulvet, til og med lufta. Men i taket, som var fem ganger høyere enn tilskuerne som gikk under det, hang det lyskastere rettet mot skattene i rommet, og de skinte med en dus, gyllen glans.

Fra ende til annen langs begge veggene strakte det seg bortover en rekke marmortavler med mange figurer som var føyd sammen og dannet én helhetlig rekke. Det var menn og kvinner, grekere fra oldtiden. Noen satt, andre stod, noen snakket sammen, mens andre igjen satt til hest. Noen hadde musikkinstrumenter mellom hendene, andre bar på bylter med tøy, eller fat og glass til en fest. Mange av dem hadde mangler. To og et halvt tusen år hadde ført til at ansiktstrekk var slitt vekk og armer og bein brukket av. Men det var noe bemerkelsesverdig ved de detaljene som var bevart. Man kunne se at dette var virkelige mennesker som en gang hadde hatt et vanlig liv, helt til de var blitt frosset fast i denne våkne drømmen, en hel verden som var fanget i stein.

Zeljan Kurst verdiget dem knapt et blikk. Igalleriet var det to litt høyere plattformer, én i hver ende. Det gikk en kort trapp opp til dem, i tillegg til en heis for funksjonshemmede –og den mannen han skulle møte her, måtte ha brukt den. Der satt han i en rullestol, bortest til høyre. Han var helt alene, med et teppe over knærne. Kurst gikk bort til ham.

«Herr Kurst?» Stemmen var tørr og anstrengt og kom fra en øgleliknende hals.

Kurst nikket. Han var en varsom mann og hadde gjort det til en regel ikke å snakke uten at det var noen spesiell grunn til det.

«Jeg er Ariston.»

«Jeg vet hvem du er.»

«Takk for at du kom.»

Det ble sagt at Yannis Ariston Xenopolos var verdt omtrent trettifem milliarder dollar –nesten tjuefem milliarder pund. Han hadde tjent denne formuen på et enormt rederimperium som han kontrollerte fra kontorene sine i Aten. Itillegg hadde han et flyselskap, Ariston Air, og en hotellkjede. Og nå skulle han snart dø. Kurst ville ha skjønt det selv om han ikke hadde lest reportasjene i avisene. Det var lett å se av de innsunkne kinnene, den heslig bleke huden, måten han satt på, som en sammenkrøpet egyptisk mumie – en kropp som holdt på å forsvinne inn i seg selv. Men det var aller tydeligst i øynene hans. Kurst hadde en gang vært politisjef i Jugoslavia, og han hadde alltid vært opptatt av hvordan fangene så på ham rett før han henrettet dem. Han kunne se akkurat det samme her. Grekeren hadde akseptert døden. Han hadde latt alt håp fare.

«Jeg har tatt en veldig stor sjanse ved å komme hit.» Kurst snakket med markert mellomeuropeisk aksent som på en måte dro ordene hans nedover. «Hva er det du vil?»

«Jeg trodde at svaret ville være opplagt for deg.»

«Parthenon-skulpturene.»

«Nettopp. Jeg ville ha deg hit for at du skulle forstå.»

Ariston strakte ut en hånd som liknet mer på en klo, og grep rundt en spak ved det ene hjulet på rullestolen. Hele doningen var batteridrevet, og nå dreide den ham rundt med en svak surrelyd til han hadde ansiktet vendt ut mot rommet.

«Dette er et av de største kunstverkene som verden noensinne har frambrakt», begynte han. «Se nærmere på figurene, herr Kurst. De er så vakre at det er nesten umulig å finne ord for å beskrive dem. En gang var de utsmykkingene i et tempel i hjertet av Aten –Parthenon, som var tilegnet Atene, visdomsgudinnen. Den frisen du ser på nå, framstiller sommerfestivalen, som fant sted hvert år til ære for gudinnen…»

Igjen presset klørne ned spaken, og stolen ble snudd slik at han satt vendt mot den gruppen av statuer som stod bak ham. Først var det en hest som så ut som den kom opp av vannet, med bare hodet synlig over vannflaten. Deretter kom en naken mann som lå på ryggen. Så tre kvinner som alle manglet hode. Ut fra måten de var stilt opp på, var det tydelig at disse figurene hadde stått i et av gavlfeltene i hver ende av Parthenon.

«Hesten tilhørte Helios, solguden», forklarte Ariston. «Ved siden av er Dionysos, vinguden. Figurene til venstre for ham er gudinnene Demeter og datteren hennes…»

«Jeg kjenner til Parthenon-skulpturene», avbrøt Kurst. Det spilte ingen rolle hvor mye han hadde fått betalt. Han hadde ikke kommet hit for å få en historietime.

«Da er du nok også klar over at de ble røvet. Stjålet! For to hundre år siden kom en britisk aristokrat som het lord Elgin, til Aten. Han rev dem ned fra tempelet og fraktet dem til London. Etter den tid har hjemlandet mitt mange ganger bedt om at de skulle bli levert tilbake. Vi har til og med bygd et nytt museum i Aten hvor vi skal ha dem. De er Hellas’ stolthet, Kurst. De er en del av kulturarven vår. De burde vende hjem.»

Den gamle mannen fomlet blant foldene i teppet sitt og trakk fram en oksygenmaske, som han presset mot ansiktet. Det lød en hvesing av komprimert luft, og han trakk den grådig ned i lungene. Omsider fortsatte han å snakke.

«Men den britiske regjeringen har nektet. De insisterer på å beholde disse stjålne gjenstandene. De vil ikke høre på det greske folkets røst. Derfor har jeg bestemt at om det så blir det siste jeg gjør her i livet, så skal jeg få dem til å høre etter. Det er derfor jeg har tatt kontakt med deg og organisasjonen din. Jeg vil at dere skal stjele skulpturene og levere dem tilbake til Hellas.»

I gata utenfor hadde fire nye biler stanset utenfor British Museum, og femten nye agenter hadde strømmet ut. Sammen med dem som hadde fulgt Kurst fra City lufthavn, var de nå kommet opp i til sammen tjuetre. De var temmelig sikre på at mannen de jaktet på, fortsatt var inne i bygningen, men med syttiseks utstillingssaler på et gulvareal som tilsvarte over en halv kvadratkilometer, ville det bli bortimot umulig å finne ham. Og det var allerede blitt sendt ut en ordre: «Ikke under noen omstendigheter må dere gjøre noe framstøt mot ham mens han er på et offentlig område. Denne mannen er ekstremt farlig. Hvis han føler seg trengt opp i et hjørne, er det umulig å vite hva han kan finne på. Det kunne føre til et blodbad.»

Zeljan Kurst var fullstendig uvitende om MI6-mennene som nærmet seg, der han stod og tenkte gjennom hva den greske milliardæren nettopp hadde sagt.

«Du kommer ingen vei ved å stjele Parthenon-skulpturene», sa han. «Da vil den britiske regjeringen bare kreve å få dem tilbake. Det ville vært bedre å true dem. Kanskje en form for utpressing.»

«Bare gjør det som kreves. Det spiller ingen rolle for meg. Dere må gjerne drepe halve befolkningen i dette foraktelige landet hvis det fører til at jeg oppnår det jeg ønsker…» Ariston fikk et hosteanfall. Små perler av hvitt spytt dukket opp i munnvikene hans.

Kurst ventet til mannen hadde kommet til hektene igjen. Så nikket han langsomt. «Det kan la seg ordne», sa han. «Men det kommer til å ta tid. Og det kommer til å bli dyrt.»

Ariston nikket. «Denne jobben kommer til å bli den arven jeg etterlater meg til det greske folket. Hvis du er villig til å gjøre det for meg, betaler jeg deg fem millioner euro med det samme, og så femten millioner til når du har lyktes.»

«Det er ikke nok», sa Kurst.

Ariston sendte ham et listig blikk. «En gang i tiden kunne du ha sagt det til meg, og jeg hadde blitt nødt til å godta det. Men Scorpia er ikke lenger hva det en gang var. Dere har mislyktes to ganger i løpet av bare ett år. Den operasjonen som ble kalt Usynlig sverd, og nå nylig den saken i Nordvest-Australia.» Han smilte og avdekket en rad med grå tenner. «Bare det faktum at du har kommet hit i dag, viser hvor svekket dere har blitt.»

«Scorpia har omorganisert seg», svarte Kurst. «Vi har tatt inn nye rekrutter. Jeg mener vi er sterkere enn noensinne. Vi velger selv hvilke kunder vi vil ta, herr Xenopolos, og vi forhandler ikke.»

«Hva er prisen din?»

«Førti millioner.»

Aristons øyne rørte seg knapt. «Det er greit.»

«Halvparten på forskudd.»

«Som du vil.»

Kurst snudde seg og gikk sin vei uten å si et eneste ord til. Stokken hans slo mot gulvet i samme rytme. Mens han var på vei tilbake mot inngangen, var tankene hans allerede konsentrert om oppgaven som lå foran ham. Selv om han aldri ville drømt om å innrømme det, var han glad for at han hadde kommet hit i dag. Han hadde et sterkt ønske om å utfordre den britiske regjeringen igjen. Begge de feilgrepene Ariston hadde nevnt, hadde hatt sammenheng med den britiske etterretningstjenesten.

Det var bra at den gamle mannen ikke hadde hørt hele historien. Ville han ha tatt kontakt med Scorpia hvis han hadde kjent til den nesten utrolige sannheten? At begge fiaskoene hadde skjedd på grunn av den samme fjortenårige guttungen?

Når sant skal sies, var det bare uflaks –dårlig timing –som gjorde at Kurst gikk ut av utstillingssalen akkurat da han gjorde det. Han nærmet seg hovedhallen da en av MI6-agentene dukket opp rett foran ham, og plutselig stod de to ansikt til ansikt med bare noen få centimeter imellom. Agenten –han het Parker –var ny og uerfaren. Han greide ikke å hindre at forskrekkelsen kom fram i øynene hans, og i det samme skjønte Kurst at han var blitt gjenkjent.

Parker hadde ikke noe valg. Han hadde fått sine ordrer, men han visste at hvis han fulgte dem, kom han til å dø. Han fomlet i jakka og trakk fram pistolen sin, en 9 mm Browning, som lenge hadde vært foretrukket av SAS. Samtidig ropte han høyere enn nødvendig: «Stå helt stille! Hvis du rører deg, skyter jeg.» Det var akkurat slik han hadde lært det. Han markerte at han hadde makt over målet, og samtidig varslet han eventuelle agenter i nærheten om at han var blitt oppdaget.

I stillheten i museet, og fordi det var så høyt under taket, runget ordene hans gjennom rommet. Noen få turister snudde seg for å se hva som foregikk, og fikk øye på våpenet. De første frøene av panikk var sådd, og den begynte straks å spire.

Kurst løftet hendene –i den ene holdt han fortsatt ibenholtstokken –mens han flyttet seg ørlite til siden. Parker fulgte ham med øynene og så ikke at noe skjøt gjennom lufta over Kursts skulder. Han merket ikke noe før det hadde boret seg inn i halsen hans.

Den gamle kvinnen som satt og malte en kopi av den knelende gudinnen, hadde fulgt etter Kurst mot døra. Under sminken var hun ikke gammel i det hele tatt, og penslene hennes hadde riktignok bust i den ene enden, men skaftene var av presisjonsstål og skarpe som barberblader.

Parker falt ned på kne. Idet siste sekundet han levde, strammet fingeren hans seg om avtrekkeren, og pistolen gikk av. Eksplosjonen ble forsterket av murveggene på alle kanter. Det var da panikken brøt ut for alvor.

Turistene skrek og løp til alle kanter. Noen av dem kastet seg inn i butikkene eller bak informasjonsskrankene. En gruppe grunnskolebarn som hadde kommet for å se de egyptiske mumiene, krøp sammen i dekning under trappa. En amerikansk kvinne som stod ved siden av dem, begynte å hyle. Vaktene ved British Museum –mange av dem var gamle og for lengst pensjonert fra den egentlige jobben sin – ble stående som fastfrosset på stedet. De var fullstendig uforberedt på at noe slikt kunne skje. Kurst skrittet over den døde mannen og fortsatte å gå rolig mot hoveddøra.

Selvsagt hadde han ikke kommet til museet alene. Scorpia ville aldri ha risikert livet til den øverste lederen sin, ikke for en million euro, og det var agenter fra organisasjonen rundt ham overalt. Idet MI6-mennene nærmet seg fra alle kanter, fortsatt usikre på hva som hadde skjedd, men fullt klar over at reglene var blitt endret, ble de møtt av en skur av maskingeværkuler. Den skjeggete studenten som hadde stått og gransket postkort, hadde stukket hånda i ryggsekken og tatt ut et maskingevær i miniatyr med sammenleggbar skulderstøtte og pepret nå den åpne plassen med kuler. En MI6-mann som var kommet halvveis ned vesttrappa, slo ut med armene i sjokk. Så gjorde kroppen et rykk framover og ramlet ned. Den amerikanske kvinnen skrek fortsatt. Skolebarna gråt av angst. Alle alarmer i bygningen var blitt utløst, og folk løp i alle retninger.

Den japanske mannen som hadde fotografert kona, kastet kameraet på gulvet, og det eksploderte med et dempet drønn og sendte tykk, mørkegrønn røyk ut i lufta. På noen få sekunder var Kurst blitt borte. Hovedhallen var omdannet til en slagmark. To MI6-agenter bråstoppet og prøvde å myse gjennom røyken. Det hørtes først et høyt smell og så ett til, og dermed sank de sammen. Den japanske kvinnen hadde løftet opp en Nambu-pistol med perlehåndtak fra håndveska, og skutt dem i beina.

I mellomtiden hadde Kurst fortsatt mot hoveddøra mens han holdt et lommetørkle over ansiktet. Det hadde vært få sikkerhetsvakter der da han kom, og det var ingen da han gikk. Fra øyekroken så han en MI6-agent som kom løpende mot ham, men stanset idet han ble grepet av den svarte mannen med notisboka som han hadde sett på vei inn til Parthenon-skulpturene. Nakken til et menneske lager en umiskjennelig lyd når den blir knekt, og det var den lyden han hørte nå. Agenten falt sammen på bakken. Kurst gikk ut i den friske lufta.

Utenfor løp folk mellom søylene. De tumlet ned trappa og stormet over den åpne plassen foran museet. Politiet var allerede på vei, og sirenene økte i lydstyrke idet de nærmet seg fra forskjellige deler av byen. Kursts limousin stod og ventet på ham foran porten. Men der var det to menn som beveget seg målbevisst mot ham, begge kledd i mørkegrå dress og med solbriller. Han lurte et lite øyeblikk på hvorfor alle som drev med spionasje, måtte vise det på en så opplagt måte. De hadde oppdaget de ville tilstandene inne i British Museum og stormet mot det. De hadde kanskje ikke regnet med at han skulle komme ut så raskt.

Kurst løftet opp spaserstokken sin. Det var i virkeligheten et uthulet rør med én enkelt gassdrevet kule og en elektrisk avtrekker rett under håndtaket. Kula var spesiallagd. Den ville ikke bare drepe en mann. Den ville slite ham i to.

Han skjøt. Mannen til venstre ble løftet opp og slengt bakover og landet som en roterende, blodig ball. Den andre mannen ble stående urørlig i et lite sekund. Det var altfor lenge. Med overraskende hurtige bevegelser for en mann på hans alder svingte Kurst spaserstokken gjennom lufta og brukte den som sverd. Metallrøret smalt inn i strupen på agenten, og han ramlet sammen. Kurst løp mot bilen. Bakdøra var allerede åpen, og han kastet seg inn og slengte døra igjen bak seg. Det lød en rekke skudd. Men bilrutene var av skuddsikkert glass, og karosseriet var pansret. Med hvinende dekk svingte limousinen ut i gata. Det stod en annen mann i veien og holdt en revolver med begge hender, som en kommandosoldat. Sjåføren akselererte. Det lød et dumpt smell idet støtfangeren traff mannen, og han ble slengt unna.

To timer seinere gikk en mann med blond parykk og solbriller, og med en diger blomsterbukett i hendene, om bord i Eurostar-toget til Paris. Zeljan Kurst avskydde disse forkledningene, men dette var noe han hadde lært gjennom en lang karriere. Hvis man vil unngå å bli sett, hjelper det ofte å gjøre seg så påfallende som mulig. Blomstene og parykken var latterlige, men selv om politiet og MI6 lette etter ham over hele London, ville de i alle fall ikke assosiere dem med ham.

Idet han satte seg til rette i det forhåndsbestilte setet på første klasse og nippet til glasset med sjampanje som var inkludert i prisen, var Kursts tanker konsentrert om den oppgaven han hadde fått å løse. Skytingen på museet var allerede glemt. Spørsmålet var: Hvem ville være best egnet til å håndtere dette svært interessante oppdraget med Parthenon-skulpturene? Det var nå tolv medlemmer av Scorpia, medregnet ham selv, og han gikk gjennom alle i hodet, én etter én.

Levi Kroll, den tidligere israelske agenten som i et uforsiktig øyeblikk hadde skutt seg selv og mistet et øye? Mikato, den japanske politimannen som var blitt yakuza-gangster? Dr. Three? Eller kanskje dette kunne være en mulighet for den nyeste rekrutten deres? Han hadde den typen hjerne som ville fryde seg over å løse et så innfløkt problem, og samtidig var han hensynsløs nok til å få gjennomført det.

Det ble blåst i en fløyte, og toget satte seg i bevegelse. Kurst tok fram mobiltelefonen sin, som selvsagt var kryptert, og slo et nummer. Toget gled bortover langs perrongen og begynte å øke farten, og idet de forlot St. Pancras International, kostet Kurst på seg den sjeldne luksusen av et smil. Ja. Razim var perfekt. Han ville få nytte av de enestående evnene sine i dette nye oppdraget. Det var Kurst sikker på. Han hadde valgt den helt rette mannen.


Å måle smerte

«Mange takk, mange takk. Mange takk, kjære herr Kurst. Jeg skal straks begynne å tenke over denne saken.»

Mannen stod på brystningen i en fransk festning som var bygd på slutten av syttenhundretallet, da Napoleon hadde invadert Egypt. Det var kommet til noen få nye bygninger den siste tiden, og det var tegn til mer byggearbeid: stillaser, løfteanordninger og en stor haug med salt som var hentet fra en innsjø i nærheten, og som skulle blandes med sand for å lage murstein.

Det var noe svært merkelig ved denne bygningen. Den lå helt for seg selv, helt perfekt kvadratisk og omgitt av sand på alle kanter. Den så ut som en kulisse fra en Hollywood-film –eller kanskje en luftspeiling. Først var det en ytre mur, som ikke var høy, men flere meter tykk og med brystvern hele veien rundt og kraftige vakttårn som var bygd mye høyere i alle de fire hjørnene. Rundt vakttårnene var det med jevne mellomrom satt inn smale, sprekkliknende vinduer som gjorde det lett å se ut, men umulig å se inn. Den eneste veien inn i festningen var gjennom et hvelvet inngangsparti med to enorme porter bygd av hele trestammer som ble holdt sammen av stålstenger. Det ville ha krevd flere mann for å åpne dem om de ikke hadde vært elektronisk styrt.

Innvendig var festningen som en militærbrakke, med en ti–tolv bygninger som stod pent plassert rundt en brønn i midten. Vann var selvsagt alfa og omega i ørkenen. En hel hær kunne overlevd her i mange måneder –bodd her, sovet, trent og eksersert på paradeplassen, og knapt nok merket verden utenfor i det hele tatt. Det var to boligenheter der, én for offiserer og én for vanlige soldater, en fengselsblokk, forskjellige lagerbygninger, et gammelt bakeri og et kapell. Alle disse enhetene var blitt ombygd, og det var lagt til ventilasjonsanlegg, innlagt varmt og kaldt vann, all slags moderne komfort. De gamle stallene var blitt omgjort til rekreasjonsrom med biljardbord og et filmlerret. Våpenhuset inneholdt fortsatt våpen –men de var svært annerledes enn dem som Napoleons soldater brukte.

Disse inkluderte nå flammekastere, håndgranater og til og med håndholdte rakettutskytingsramper –for mannen som hadde kjøpt festningen privat og bygd den om, hadde behov for å føle seg trygg, og under de solbakte mursteinene, den støvete gårdsplassen og de gamle brystningene fantes det utstyr som virkelig var svært avansert. Hele komplekset ble drevet av et strømaggregat som stod inne i det som en gang hadde vært smia. En radiomast og tre parabolantenner stakk opp over et av tårnene. Fjernsynskameraer holdt utkikk etter enhver bevegelse. Om natta skannet et infrarødt lys og en radar hele området rundt festningen. Disse var koplet til kontrollrommet, det som en gang hadde vært et bakeri. En enslig pipe steg opp fra det flate taket. Den kom fra det som en gang hadde vært bakerovnen. Kontrollrommet var bemannet tjuefire timer i døgnet, og ingen kunne komme inn i eller forlate festningen uten tillatelse; hovedportene kunne bare åpnes fra innsiden. Kontrollrommet hadde hele tiden radiokontakt med vaktene som hadde patruljetjeneste. Dette var lokale folk, kledd som beduiner –i hodetørklær, vide kjortler og sandaler –med kniv i beltet. De hadde også maskingevær hengende over skulderen.

Mannen het Abdul-Aziz al-Razim, men det var ikke det han kalte seg nå. Som internasjonalt ettersøkt terrorist og dømt krigsforbryter var det best ikke å ha noe navn i det hele tatt. Blant vennene i Scorpia var han rett og slett kjent som Razim. Og når sant skal sies, hadde han ingen andre venner. Han var ikke gift. Noen ganger kunne det gå en hel måned uten at han snakket med noen i det hele tatt. Men Razim hadde ingenting imot det. Egentlig foretrakk han å ha det på den måten.

Razim var ikke egypter. Han var født for førtifem år siden i byen Tikrit i Irak. Faren hans hadde vært universitetsprofessor; moren hadde studert arabisk litteratur ved Universitetet i Cambridge og var selv blitt en berømt forfatter og dikter. Abdul-Aziz (navnet betyr «den som tjener de mektige» på arabisk) var ett av to barn –han hadde en eldre søster som het Rima. Familien hadde bodd sammen i et av de eldste husene i byen, en smal, hvit mursteinsbygning som var satt opp omkring en gårdsplass full av blomster og planter og med en fontene som danset i midten.

Fra første stund hadde Razim vært et vanskelig barn. Faren brukte å spøke med at han var født i en sandstorm, og at litt av sanden måtte ha funnet veien inn i blodet hans. Som spedbarn ville han verken smile eller gurgle, men lå gretten i sprinkelsenga si som om han lurte på hvordan han hadde havnet der, og kanskje hvordan han skulle greie å rømme derfra. Så snart han hadde lært å gå, prøvde han å stikke av. Barnepikene ble aldri lenge i det huset. Razims raserianfall skremte vekk tre av dem. Den fjerde dro etter å ha fått en neglesaks kjørt inn i låret fordi hun skjente på ham da han ertet søsteren sin.

Men han greide seg i det minste godt på skolen. Lærerne hans mente faktisk at han var et geni. Han var best i alle fag, og da han var tolv år, snakket han tre språk flytende. Det var nok ikke overraskende at han ikke kom godt overens med andre barn. Allerede da var Razim venneløs. Han var en stille, ensom gutt, og han hadde allerede kommet fram til at det var noe ved ham som var annerledes, selv om han ikke var helt sikker på hva det var. Til slutt greide han å finne ut av det: Han hadde ingen følelser. Ingenting kunne skremme eller ergre ham. Det var heller ikke noe som gjorde ham spesielt glad. Det var ingen mat han likte spesielt godt. De var som om hele livet var plassert under et preparatglass i et laboratorium, og han var forskeren som skulle undersøke det. Hver dag var lik den forrige for ham. Han følte ingenting.

Han bestemte seg for å prøve ut dette. Foreldrene hadde kjøpt et kjæledyr til ham, en rufsete hund, da han var liten, og den hadde alltid fulgt ham overalt. Så en dag tok han den med bort til en frukthage bak huset deres og kvalte den, bare for å finne ut hva han følte. Det gjorde ham ingenting. Foreldrene hans lurte på hvor det var blitt av hunden, og de la merke til kloremerkene på Razims hender og armer, men de godtok forklaringen hans om at han hadde kommet borti et piggtrådgjerde. De var begge to intelligente mennesker, men ingen foreldre ønsker å tro det verste om barna sine, og faktisk gjorde Razim det fortsatt helt strålende på skolen. Han spiste måltidene sine sammen med dem og var med dem i moskeen når det var bønnetid. Det var tydelig at han ikke likte søsteren sin, men han var høflig mot henne. Hva mer kunne de kreve?

I 1979 tok historien i Irak en ny vending da Saddam Hussein kom til makta. Noe av det første han gjorde som president, var å arrestere sekstiåtte medlemmer av partiet sitt og anklage dem for forræderi. Tjueto av dem ble henrettet; de andre førtiseks ble tvunget til å opptre som eksekusjonspelotong. Da Razim hørte om denne lille spesielle vrien av grusomhet, innså han at landet hans var blitt overtatt av en mann som stod hans eget hjerte veldig nær. Han begynte å fundere på hvordan han kunne få møte ham. Kunne han finne en vei inn i maktens korridorer?

Det viste seg at en anledning til det skulle dukke opp svært snart. Det var opplagt for mange av innbyggerne i Irak at Saddam var brutal, gal og farlig, og utpå sensommeren det samme året arrangerte Razims foreldre et hemmelig møte hjemme hos seg selv med andre akademikere, skribenter og høytstående venner for å diskutere hvordan de kunne bli kvitt ham. Hvordan kunne de vite at Razim tok opp hele samtalen på en båndopptaker som de hadde gitt ham til fjortenårsdagen? Dagen etter skulket han skolen og dro i stedet til den lokale politistasjonen med bevismaterialet.

Hevnen kom som en ørkenstorm. Razims foreldre ble arrestert og skutt uten engang å få saken sin opp for retten. Razim fant aldri ut hva som hadde skjedd med den syttenårige søsteren hans –men han brydde seg heller ikke om det. Det siste han så av henne, var da hun ble slept skrikende fra hjemmet deres av fire leende politifolk som slengte henne inn i baksetet på en stor bil. Alle som hadde vært med på møtet, ble arrestert. Ingen av dem ble noensinne sett igjen.

Som belønning for lojaliteten han viste, inviterte den lokale politisjefen Razim –som nå var blitt foreldreløs –til å komme innom kontoret hans over fengselet ved Farouk-palasset. Politisjefen satt bak skrivebordet sitt med magen stikkende opp over kanten og gransket gutten som satt overfor ham. Han likte ikke det han så. Razim var liten for alderen og veldig tynn og minnet mer om en jente enn en gutt. Håret hans var pent klipt med pannelugg, og han hadde på seg skoleuniformen sin. Men det som bekymret ham, var guttens totale mangel på ansiktsuttrykk. Han hadde ansikt som en voksfigur og øyne som kunne vært lagd av glass. Det var ingen varme eller nysgjerrighet å se. Det var ingenting i det hele tatt.

Likevel prøvde han å være høflig. «Du har gjort landet ditt en stor tjeneste», begynte han. «Foreldrene dine og vennene deres var forrædere. Det var riktig av deg å gjøre det du gjorde.»

Gutten reagerte ikke.

«Hva ønsker du skal skje med deg nå?»

«Jeg tenkte at jeg kanskje kunne begynne i politiet», sa Razim. «Jeg er sikker på at det er mange mennesker dere må drepe. Jeg vil gjerne hjelpe til.»

Politisjefen hadde barn selv, og denne gutten, som knapt nok rakk ned i gulvet med beina der han satt, gjorde ham kvalm. «Du er for ung til å begynne i politiet», sa han.

«Jeg vil ikke tilbake til skolen. Den er kjedelig.»

«Jeg tror det er best du forlater Tikrit…»

Et kort øyeblikk var politisjefen fristet til å ta opp pistolen sin og skyte gutten. Han ville ha følt akkurat det samme om han hadde stått overfor en skorpion eller en giftig slange. Han ble nødt til å holde fast sin egen hånd for å hindre at den gled ned til hylsteret han hadde i beltet. «Vi skal sørge for at du havner i et fosterhjem», sa han. «Et sted langt herfra.»

«Får jeg ingen belønning?»

«Den kommer du til å få. Når tiden er inne.»

Det endte med at Razim ble sendt bort for å bo hos en rik familie, noen fjerne slektninger av presidenten, i Bagdad. Familien avskydde ham fra første stund, men visste bedre enn å stille spørsmål, og fra da av begynte han å trives. Han fikk fortsatt strålende resultater på skolen, og da han var sytten år, ble han den yngste studenten som kom inn på ingeniørlinja ved Amir Abaad, som var en del av Universitetet i Teheran. Nå hadde han skiftet mening når det gjaldt framtidsplaner. Han ville bruke de vitenskapelige evnene sine til å bli våpenkonstruktør. Det var velkjent at Saddam Hussein utviklet biologiske og kjemiske våpen. Razim selv hadde stor interesse for lettere våpen. Idet første semesteret ved universitetet vant han en hederspris for et tjuesiders essay om det jugoslaviske automatgeværet Zastava M70, som, etter det han hadde hørt, var blitt brukt til å drepe foreldrene hans. Det han drømte om, var at han en dag skulle finne opp et nytt våpen som han skulle oppkalle etter seg selv.

Det kom ikke til å skje. På sin attenårsdag mottok Razim et brev trykt på regjeringens offisielle brevpapir. Det viste seg at noen høyt oppe i systemet ikke hadde glemt tenåringen som en gang hadde forrådt hele familien sin. Razim måtte forlate universitetet med det samme. Han var invitert (og det var ikke en invitasjon som man kunne avslå) til å være med i Mukhabarat. Han skulle melde seg til kontoret deres dagen etter.

Mukhabarat. Iraks fryktede hemmelige etterretningsorganisasjon. Razim leste brevet med en liten snev av noe som faktisk kunne kalles glede. Han hadde hørt skrekkhistoriene om organisasjonen og visste at dette var arbeid som passet perfekt for ham. Han pakket straks sakene sine og reiste klokka seks neste morgen. Ingen ved universitetet merket at han forsvant.

I de neste tjue åra oppdaget Razim gleden ved å være fryktet. Egentlig var det mer enn det. Alle som møtte ham, visste at han hadde uinnskrenket makt over livet deres, og at han bare kunne knipse med fingrene for å sørge for at de ble borte for godt. Hvis han pekte på et bilde eller en verdifull urne hjemme hos noen, ville den gjenstanden stå ved døra slik at han kunne ta den med idet han forlot huset. Det samme gjaldt en manns kone og barn. Razim skrøt av at han hadde så mange fiender at han kunne ha badet i blodet deres hver dag. Et rykte i Bagdad sa at han gjorde nettopp det.

Makta hans vokste. Snart hadde han et hus på størrelse med et palass, fullt av tjenere som ble tause og så bort når han kom inn i rommet. Han hadde knapt vokst i det hele tatt. Han hadde fortsatt samme størrelse og form som en skolegutt, selv om håret hans var blitt sølvgrått svært tidlig og fikk ham til å se både veldig gammel og veldig ung ut på samme tid. Han brukte briller som var litt for store for ansiktet hans, og en av offiserene hans hadde en gang spøkt med at han så ut som en Midtøsten-versjon av Harry Potter. Razim hadde satt pris på spøken. Det var nesten så han smilte da han stakk offiseren ni ganger med papirkniven sin.

Og så kom Irak-krigen i 2003, og invasjonen av amerikanske og britiske styrker. Imotsetning til så mange andre i Saddams indre sirkel skjønte Razim hvilken vei vinden blåste, og la en plan for å redde seg selv. Kvelden før Bagdad ble bombet, stakk han av fra landet i en privat åtteseters Beechjet 400 som tilhørte en av presidentens yngre halvbrødre, og fløy over grensa inn til Saudi-Arabia. Han tok med seg alle skattene han kunne få plass til: kunstverker, diamanter, gullmynter og internasjonale obligasjoner. Alt dette ville være enklere å omsette enn kontanter.

Han slo seg ned i Riyadh og ventet på at krigen skulle ta slutt. Og det gjorde den –som han hadde ventet –veldig fort. Det stod klart for ham at han ikke kunne vende tilbake til Irak, ikke så lenge landet var okkupert av de britiske og amerikanske styrkene, men ved hjelp av det kontaktnettverket han hadde bygd opp mens han var i Mukhabarat, kontaktet han den lokale rekrutteringsoffiseren til al-Qaida, og snart hadde han fått ansvaret for sin egen terroristcelle. Han fikk selvsagt ikke betaling, men det var heller ikke nødvendig. Han var en rik mann. Han var heller ikke noe interessert i religion eller politikk. For ham var terrorisme som et puslespill. Man har en ambassade og en bombe. Hvordan får man den ene til å passe inn i den andre for å skape det mest uforglemmelige bildet? Det var en utfordring som stimulerte hjernen hans, og han var med på å planlegge rundt femten angrep i Europa og Amerika. Hver gang gransket han grundig resultatet på den femtifemtommers plasmaskjermen han hadde fått installert i luksusboligen sin.

Denne suksessrike perioden i livet hans tok slutt da hans nærmeste foreslo at han –for å vise sin hengivenhet for den islamske saken –kanskje burde bli selvmordsbomber selv. Razim fikk et belte fylt med høyeksplosivt stoff og instrukser om hvordan han skulle feste det rundt magen og utløse bomba med ett enkelt tastetrykk på mobiltelefonen sin. Han skulle smugles inn i Pakistan og settes av ved et marked i sentrum av en by. Derfra ville det bare være et lite skritt til paradis.

Razim vurderte dette tilbudet en kort stund, så brukte han sprengstoffet til å blåse sin overordnede til himmels. Det var på tide å komme seg videre. Nå var både britene og amerikanerne på sporet av ham. Saddam var blitt hengt; sønnene hans var skutt. Razim var ikke i tvil om at den ene eller den andre av disse skjebnene ventet ham hvis han noen gang ble tatt –om ikke al-Qaida fant ham først. Det var virkelig svært ubehagelig å ha så mange fiender. Han ble rett og slett nødt til å finne seg en by hvor han kunne begynne et nytt liv.

Han valgte Kairo. Blant en befolkning på sju millioner presset inn på to hundre og femten kvadratkilometer ville han være fullstendig usynlig. Han var inne på tanken om å prøve plastisk kirurgi. Det fantes mange klinikker i bakgatene i Vest-Zamalek, et høytliggende område av byen i nærheten av Nilen, og hvis man bare betalte nok, ville ingen stille noen spørsmål. Men faktum var at det var svært få mennesker som visste hvordan han så ut. Han hadde passet godt på at det skulle fortsette slik, ved alltid å dekke til hodet med den tradisjonelle ghutraen, det arabiske sjalet. Selv når han gikk i vestlige klær, hadde han brukt solbriller og en baseballue trukket godt ned over øynene. Han kom fram til at det ikke var nødvendig med noen operasjon. Han levde tilbaketrukket og sørget for ikke å tiltrekke seg oppmerksomhet. Og han ventet på at neste sjanse skulle dukke opp, noe han var sikker på ville skje.

Han hadde fortsatt en loftsleilighet i sentrum av Kairo og et sommerhus på feriestedet Sharm el-Sheikh ved Rødehavet. Men yndlingshjemmet hans var der han befant seg nå, denne lenge glemte festningen som forsvant i en million kvadratkilometer med sand. Det var hit han dro for å komme seg unna menneskemassene. Det var her han følte seg trygg. Og det var dessuten et perfekt sted for den rekken med eksperimenter som han nå holdt på med.

Det gikk en hengebru fra den ene siden av festningen til den andre. Razim hadde gitt ordre om at den skulle settes opp for at han skulle slippe å gå hele veien rundt. Han brukte den nå, og måtte strekke ut begge hendene for å holde balansen fordi den svingte sånn under føttene hans. Han hadde salthaugen rett under seg og så at en av vaktene drev og tømte en trillebår der og gjorde  haugen større. Razim hadde insistert på at den nye bygningen skulle settes opp på berbernes tradisjonelle vis ved å blande salt med sand. Det gikk langsomt, men det føltes riktig slik.

Det var helt stille. Ørkenen hadde gått til ro for natta. Han nådde fram til den andre enden av brua og gikk langs brystvernet på motsatt side til han kom fram til steintrappa som førte ned på bakkenivået. Han gikk ned. En annen vakt stod i respektfull givakt idet han passerte.

Razim hadde aldri fått vite hvordan Scorpia greide å oppspore ham. Ibegynnelsen hadde det bekymret ham. Hvis de kunne finne ham, kunne hvilken som helst av verdens etterretningsorganisasjoner også gjøre det. Men han hadde snart innsett at Scorpia ikke var som andre organisasjoner. Politi- og sikkerhetstjenester rundt om i verden pleier stort sett ikke å true med drap og vold for å oppnå den informasjonen de er ute etter. Og når alt kom til alt, var han glad for at de hadde bestemt seg for å finne ham. De tilbød nettopp den typen arbeid som interesserte ham, sammen med et løfte om enorme pengesummer. Han og de var faktisk som skapt for hverandre.

Ta nå dette nye oppdraget, det første han skulle håndtere som prosjektleder. Det var allerede en fascinerende utfordring: hvordan sørge for at Parthenon-skulpturene kom tilbake til Hellas. I likhet med  Zeljan Kurst hadde Razim allerede forkastet tanken på å stjele dem, selv om det selvfølgelig hadde vært ganske så enkelt. Når hadde noen sist gang sjekket sikkerhetstiltakene ved British Museum? Mange av takene var av glass, og sikkerhetspersonellet –som var dårlig betalt og slappe –kunne enten bestikkes eller erstattes. Men det ville ikke fungere. Hvis marmortavlene noen gang skulle vises offentlig igjen, måtte de bli tilbakeført på lovlig vis, i samarbeid med den britiske regjeringen. Så det saken til sjuende og sist kokte ned til, var et spørsmål om pressmiddel. Hvordan kunne Scorpia overtale dem til å gjøre noe som de alltid hadde nektet tidligere?

Han tok fram en pakke sigaretter og tente en av dem. Han røykte Black Devils, som ble produsert i Kina og solgt av det veletablerte firmaet Heupink & Bloemen i Nederland. Han hadde fått spesiallagd pakkene slik at de ikke lenger advarte ham om at han utsatte seg for stor risiko for å dø av kreft. Razim brydde seg ikke om når han skulle dø –eller hvordan. Men han likte ikke å bli beordret til noe av myndighetene. Han trakk inn røyken og lot den søte, svakt vaniljepregede smaken av tobakken rulle over tunga.

Små støvskyer ble kastet opp rundt føttene hans da han gikk over gårdsplassen. Lysstrålen fra en lyskaster feide over bakken rett foran ham. Han røykte fortsatt idet han gikk inn i den runde bygningen med kuppel på taket og tårn. Dette hadde en gang vært et kapell. Razim hadde funnet falmede bilder av forskjellige helgener på noen av veggene, og det hadde til og med vært et vindu med glassmalerier der –det eneste glasset i hele komplekset. Kanskje det en gang hadde kommet franske soldater hit for å be om at de snart måtte bli sendt hjem. Razim hadde knust vinduet og malt over freskene. Han hadde ikke noen interesse av dem. Han hadde selvsagt aldri trodd på Gud.

Innvendig var bygget godt opplyst, og temperaturen ble holdt på et behagelig nivå av et avansert ventilasjonssystem. Veggene, som nå var malt helt hvite, var veldig tykke for å stenge varmen ute. Det var forskjellige maskiner og apparater overalt: datamaskiner, fjernsynsskjermer, bokser i forskjellige størrelser med tallskiver og måleinstrumenter. Midt i alt dette satt en mann i en tannlegestol, badet i blendende lys. Han var bundet til stolen med myke stropper rundt anklene og håndleddene. Mannen hadde bare boksershorts på seg. Flere titalls ledninger var koplet til ham –til hodet, brystet, pulsårene, magen –og holdt på plass av teip. Ved et pussig sammentreff var mannen fransk. Han var omtrent tretti år, og han gjorde sitt beste for å unngå å se redd ut. Han mislyktes.

Razim visste hva mannen het. Navnet hans var Luc Fontaine, og han arbeidet for DGSE, den franske etterretningstjenesten som hadde ansvaret for ytre sikkerhet. Denne mannen var med andre ord en hemmelig agent, en spion. Razim hadde alltid visst at utenlandske etterforskere ville prøve å finne ham, og derfor var han alltid på vakt mot dem. Denne hadde kommet nærmere enn de fleste. Han var blitt fanget opp mens han stilte spørsmål på markedet i sentrum –eller souken –slått bevisstløs og så brakt hit. Han prøvde fortsatt å spille rollen som turist, men bare halvhjertet. På dette tidspunktet visste han at han var i hendene på en mann som ikke begikk feil.

Ved siden av tannlegestolen stod det et trillebord med et hvitt klede over. Razim trillet det bort, tok vekk kledet og avdekket en rekke kniver som lå pent ordnet i sirlige rader. De var alle i forskjellige størrelser og utforminger, der de glitret i de skarpe lyset. Det var også annet utstyr på bordet: bomullspinner og metallskåler, sprøyter, flasker med væsker som var fargeløse, men som likevel ikke så ut som vann. Fontaine så dette. Han prøvde å unngå å vise noen følelser. Men den nakne huden hans nuppet seg.

Razim trakk bort en krakk og satte seg. Han tok et trekk av sigaretten. Tuppen glødet.

«Hva er det du vil?» spurte Fontaine. Han snakket fransk. Stemmen hans var hes.

Razim svarte ikke.

«Jeg kommer ikke til å fortelle deg noe.» Etterretningsagenten hadde sluttet å late som han var turist. Han visste at det ikke lenger var noen vits i det.

«Og jeg kommer ikke til å spørre deg om noe», svarte Razim. Han snakket ypperlig fransk. Det var et av språkene han hadde lært på skolen. «Du har ikke noen opplysninger som jeg ønsker å kjenne til.»

«Så hvorfor er jeg her da?» Den ungen mannen spente musklene i armene. Musklene bulte ut, men stroppene holdt.

«Det skal jeg fortelle deg.» Razim slo av asken ned i en av skålene. «Jeg har vært mange ting gjennom livet mitt», sa han, «men da jeg begynte, var jeg ingeniør. Det var det jeg ble utdannet til. Vitenskap, i dens mange varianter, har alltid vært noe jeg har interessert meg for. Og du burde være glad for at du er her hos meg i kveld, Luc. Har du noe imot at jeg kaller deg Luc? Jeg arbeider med et prosjekt som kommer til å bli til stor nytte for verden, og skjebnen har valgt ut deg til å hjelpe meg.»

«Folkene mine vet at jeg er her.»

«Ingen vet at du er her. Du vet ikke engang selv hvor du er. Vær så snill å la være å avbryte.»

Razim slukket sigaretten. Han fuktet leppene.

«For en del år siden kom jeg til å tenke på at alt i denne verden blir målt, og at mange av disse målenhetene er blitt oppkalt etter store ingeniører. De mest opplagte eksemplene er watt, som måler elektrisitet, og som er oppkalt etter James Watt, mannen som oppfant den moderne dampmaskinen. Joule og Newton var begge fysikere og er blitt udødeliggjort gjennom målenheter for energi: joule og newton. Hver dag måler vi den atmosfæriske varmen i enten Fahrenheit eller Celsius. Den første enheten er oppkalt etter en tysk fysiker, den andre etter en svensk astronom.

Vi måler avstand og høyde og fart og lysstyrke. Hvis man ønsker å kjøpe noe, fra sko til papirark, spør man etter en viss størrelse. Det fins målenheter som mange mennesker aldri har hørt om. Kan du fortelle meg hva en pyron er? Eller en palmo? Eller en petaflop? Men skal jeg fortelle deg noe rart? Det har aldri funnes noen målestokk for noe vi opplever nesten hver dag hele livet. Det har aldri funnes noen målestokk for smerte.

Kan du forestille deg hvor nyttig det ville vært om du gikk til tannlegen og han kunne berolige deg? ’Ikke vær redd, min gode venn, dette kommer bare til å gjøre to og en halv enheter vondt.’ Eller tenk om du var hos legen med et vondt kne og kunne fortelle ham at ’det verker tre enheter her nede, men sju og en halv enheter her oppe, over kneet’. Selvsagt er det svært vanskelig å måle smerte. Det er helt avhengig av hvordan nervene våre reagerer, og hvilken stimulus det er –kniv, strøm, ild, syre –som forårsaker smerten. Men jeg tror fortsatt det er mulig å utvikle en universell skala. Og jeg har stort håp om at målenheten for smerte vil bli oppkalt etter meg. Razim. Og folk vil være i stand til å si nøyaktig hvor mange razim som fører til den sikre død.»

Fontaine stirret på Razim som om han så ham for første gang. «Du er gal», hvisket han.

«Alle store oppfinnere har en viss grad av galskap», samtykket Razim. «De sa det samme om Galileo og Einstein. Det er ikke annet enn jeg regnet med at du ville si.»

«Vær så snill…»

«Jeg regnet også med at du kom til å bønnfalle meg. Men jeg er redd for at det ikke vil tjene til noe.»

Razim bøyde seg over trillevogna og tenkte seg om. Det ville bli interessant å se hvor lenge denne franskmannen kom til å overleve. For å komme fram til nøyaktige resultater var han selvsagt også nødt til å eksperimentere på kvinner. Og hvis han kom over en tenåring, ville det også komme til nytte. Alle reagerer forskjellig på smerte, og han ble nødt til å undersøke hele spekteret. Han bestemte seg og valgte et instrument.

Ikke lenge etter begynte nålene på de forskjellige måleinstrumentene å gjøre hopp, og de første skrikene runget ut i natten.
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insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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